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Take a card from the 
pile

Use the wood pieces to make the 
shape on the card

You don’t always need to 
use all pieces

Turn the card around to confirm you 
did it right!

Neem een kaart van 
de stapel

Bouw met de houten onderdelen de 
vorm op de kaart na 

Je hebt niet al�jd alle 
onderdelen nodig

Bekijk aan de achterkant van de kaart 
of je het goed hebt!

Nimm eine Karte 
vom Stapel

Benutze die Holzstücke, um die Form 
auf der Karte zu gestalten. 

Du musst nicht immer 
alle Teile verwenden

Drehe die Karte um, um zu sehen, ob 
du es rich�g gemacht hast!�

Prenez une carte du 
tas

U�lisez les pièces en bois pour faire la 
forme de la carte

Vous ne devez pas 
toujours u�liser toutes 

les pièces

Retournez la carte pour vérifier que 
vous l'avez bien fait !

Coge una carta de la
pila

u�liza las piezas de madera para
hacer la forma en la carta

No hace falta u�lizar
todas las piezas

¡Gira la carta para confirmar que lo
has hecho bien!

Prendete un 
cartoncino dal mazzo

Usate i pezzi di legno per riprodurre la 
stessa forma disegnata sul cartoncino

Non è necessario 
u�lizzare sempre tu� i 

pezzi

Girate il cartoncino per avere la 
conferma di averne riprodo�o 

corre�amente la forma!

Wylosuj kartę ze 
stosu 

Ułóż wylosowany obrazek używając 
drewnianych elementów 

Nie zawsze wykorzystasz 
wszystkie elementy 

Odwróć kartę, aby sprawdzić 
rozwiązanie!

Lua� o carte din
gramada

Folosi� piesele din lemn pentru a
construi forma indicata pe carte

Nu trebuie sa folosi�
toate piesele de fiecare

data

Intoarce� cartea pentru a verifica
daca a� asamblat corect!

Tag et kort fra 
bunken

Brug træstykkerne �l at lave en form 
på kortet

Du behøver ikke al�d at 
bruge alle stykkerne

Vend kortet rundt for at bekræ�e, at 
du har gjort det rig�gt!




